Solemnity of Sts. Peter and Paul
Solemnidad del los Santos Pedro y Pablo

St. Juan Diego Parish

Archdiocese of Portland in Oregon

Our Mission: To bring people to Jesus.

Nuestra Mision: Llevar la gente a Jests.

A Stewardship Moment

“Who do you say that I am?” (Matt 16:15). The question Jesus poses to his disciples in today’s Gospel comes at a critical
turning point in his ministry. Jesus truly wants his disciples to know how they understand him. He, in turn, wants to know if
they have the courage and commitment to follow in his footsteps on the remainder of his journey to the cross. He also
wants to know how they identify themselves as disciples. Good stewards know they are invited to let Jesus and their faith
community call forth their deepest identity as followers of Christ Jesus. What is Jesus saying to you about your identity as
his follower? Who do you say you are?

Un Momento de Corresponsabilidad

“¢Quién dicen que soy yor” (Mt 16:15). La pregunta que Jesds plantea a sus discipulos en el Evangelio de hoy llega en un
momento crucial de su ministerio. Jests realmente desea que sus discipulos sepan cémo entenderlo. El, a su vez, quicre
saber si tienen la valentia y el compromiso de seguir sus pasos en el resto de su camino hacia la cruz. También quiere saber
cémo se identifican como discipulos. Los buenos corresponsables saben que estan invitados a dejar que Jesus y su
comunidad de fe revelen su identidad mas profunda como seguidores de Cristo Jesus. ¢Qué es lo que Jesus te dice sobre tu
identidad como su seguidor? ¢Quién dices ser?

June 28/29, 2025
29 de junio del 2025

One Day at a Time
New AL-ANON Meeting

Comfort Quilts for Kaiser Westside
Medical Center Patients

Every Wednesday starting July 2, 2025
St. Juan Diego Catholic Church

The St Juan Diego Comfort Quilt ministry provides quilts for
some Kaiser Hospital patients in Hillsboro. Kaiser provides
quilt kits with tops, batting and backing. We finish the quilts
and take them back to the hospital. If you’d like to join this
effort please call or e-mail Sharon Rub at (503) 453-6440 or
sharon.rub@comcast.net. Thank you! We look forward to
your help.

Al-Anon Family Groups offer understanding & support
to families and friends of problem drinkers. If someone
else's drinking makes you uncomfortable, Al-Anon may
be for you.

Dignity of Life

Estate Panning - Wills/Trusts

Haopy G ofp Fuly!

MASS SCHEDULE

Monday
6:00 pm Bilingual

Tuesday & Wednesday
6:00 pm English

Thursday
12:00 pm English

Saturday
5:00 pm English

Sunday
8:30 am English
12:30 pm English
HORARIO DE MISA

Sabado
6:15 am Espafiol
Domingo
10:30 am Espafiol

RECONCILIATION
RECONCILIACION

Wednesday/Miércoles
4:30 pm -5:45 pm

Saturday/Sabado
3:00pm - 4:30

caregiver ministry

“Catholic Planning
for the Future”

Advanced Medical Directive/Health Care Rep
Funeral Planning - Cremation/Green Burial/Casket
Guardianship

Sunday, June 29, 2025 1:45-3:15

Jeliz 4 de julis

- Parish Hall -

7776

Knights of Columbus
MEMBER DRIVE IN JUNE

The office will be

Incentive: FREE dues for the
remainder of the year.

Go to: https://www.kofc.org

secure/en/join/join-kofc.html

BC sure you reference our /VE \\.
council 15729 AND [

Douglas Angell, P.C.

Parishioner

Closed
i 06 |

La oficina estara

JULY
JULIO

use code

Fr. Hans Mueller

Refreshments will be served!

For more lonformation or to get
Involved: call the Parish Office at

9v ‘ :‘0!&“.“17“'6"\‘.5‘!?‘;-:.!%
C erra da BLESSEDMCGIVNEY ' ﬂ
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Weekly Parish Mass Intention

To have a Mass offered for anyone, please
call Jeny in the parish office. Suggested
donation $10 Please make your checks payable to
St. Juan Diego Parish

Saturday, June 28, 2025
Reconciliation: 3:00 pm - 4:30 pm
5:00 pm: Nancy Diaz t

Sunday, June 29, 2025

8:30 am (English): Diem Thi Nguyen }
10:30 am (Espafiol): Comunidad de SJD
12:30 pm (English): All Souls

Monday, June 30, 2025
6:00pm Mass: Caridad C. Buenaventura

Tuesday, July 1, 2025
6:00pm Mass: Rafaelita Vicedo ¥

Wednesday, July 2, 2025
Reconciliation: 4:30 pm - 5:45 pm
6:00 pm Mass: Teresa Schmidt ¥

Thursday, July 3, 2025
12:00 pm Mass: Our Freedoms and
Opportunities

Saturday, July 5, 2025
Reconciliation: 3:00 pm - 4:30 pm
5:00 pm: All Souls

Sunday, July 6, 2025

8:30 am (English): Nguyen Van Hung
10:30 am (Espafiol): Nguyen Thi Cue
12:30 pm (English): SJD Community

Lecturas
June 29
Primera Lectura: Hechos 12, 1-11
Segunda Lectura: 2 Timoteo 4, 6-8. 17-18
Evangelio: Mateo 16, 13-19

Scripture Readings
June 28/29
First Reading: Acts 12:1-11
Second Reading: 2 Timothy 4:6-8, 17-18
Gospel: Matthew 16:13-19

Visitas a los Enfermos y Confinados en
el hogar

Estamos agradecidos con aquellos que dan
su tiempo y cuidado para llevar la Sagrada
Comunién a nuestros feligreses que no
pueden asistir a la iglesia cada semana
debido a una enfermedad o dolencia. Si
conoce a alguien a quien le gustarfa recibir la
Comunioén en su hogar, comuniquese con la
oficina parroquial al 503-880-3337.

Visitations to the Sick and Homebound

We are grateful to those who give their time
and care to bring Holy Communion to our
parishioners who cannot make it to church
each week due to sickness or infirmity. If
you know of anyone who would like to
receive Communion in their home, please
contact the parish office at 503-880-3337.

Thank you for supporting our Parish!
Gracias por apoyar a nuestra parroquia!

Attendance June 21/22 1320
Collection Basket . $4,790.61
Electronically/by mail $6,307.18
Projected weekly need . $ 14,230

Social Justice Mass Intention

You are invited to attend and pray on Thursday, July 3. The Mass intention is for: Our Freedoms and
Opportunities.

Independence Day is a moment for us to reflect on our freedom. It’s also a time to think about what it
means to be a part of a union — an association of diverse states, but also a country that guarantees and
protects the freedoms of all individuals. During his 2015 visit to the United States, Pope Francis spoke in
front of Independence Hall in Philadelphia, the birthplace of our country. He noted that the “Declaration
of Independence stated that all men and women are created equal, that they are endowed by their Creator
with certain inalienable rights, and that governments exist to protect and defend those rights.” https://
catholicnews.com/commentaty-independence-day-is-a-moment-to-reflect-on-individual-collective-freedoms/

Intenciones del Ministerio de Justicia Social

Esta invitado a asistir y orar en la misa del jueves 3 de julio. La intencién de la misa es por: Nuestra
libertad y oportunidades.

El Dia de la Independencia es un momento para que reflexionemos sobre nuestra libertad. También es un
momento para pensar en lo que significa ser parte de un sindicato: una asociacién de diversos estados,
pero también un pais que garantiza y protege las libertades de todos los individuos. Durante su visita a los
Estados Unidos en 2015, el Papa Francisco hablé frente al Salén de la Independencia en Filadelfia, el lugar
de nacimiento de nuestro pais. Sefialé que la “Declaracién de Independencia establece que todos los
hombres y mujeres son creados iguales, que su Creador les otorgé ciertos derechos inalienables y que los
gobiernos existen para proteger y defender esos derechos™. https://catholicnews.com/commentary-
independence-day-is-a-moment-to-reflect-on-individual-collective-freedoms/

Creation Corner

How You Can Help Butterflies

Because of their complex life cycles and interdependent relationships with plants, butterflies are especially
vulnerable to habitat loss, toxins, invasive species and climate change. Over the past century in the U.S.,
vast areas of meadow and grassland butterfly habitats have been converted for housing, agriculture and
industrial development, leaving many species in isolated pockets. Climate change has also been linked to
butterfly population declines, for instance by altering the seasonal availability of host plants on which
caterpillars depend.

Garden products like pesticides and fungicides can harm wildlife — not just garden pests — and pollute
the environment. Eliminate use of these products. Learn more about getting rid of pests without chemi-
cals.

Purchase organic produce, especially for the “dirty dozen”. Choosing organic produce helps keep
pesticides from harming pollinating insects, birds and other wildlife. Consumers on a budget can prioritize
their organic purchases based on which produce have the highest pesticide residues. The "dirty dozen"
includes peaches, apples, sweet bell peppers, celery, nectarines, strawberries, cherries, pears, imported
grapes, spinach, lettuce and potatoes.

Rincon de La Creation

Coémo puede ayudar a las mariposas. Debido a sus complejos ciclos vitales y a su interdependencia con
las plantas, las mariposas son especialmente vulnerables a la pérdida de hdbitats, las toxinas, las especies
invasoras y el cambio climatico. En el ultimo siglo, en EE.UU., vastas zonas de praderas y pastizales se
han convertido en hébitats de mariposas para la construccién de viviendas, la agricultura y el desarrollo
industrial, dejando a muchas especies en bolsas aisladas. El cambio climatico también se ha relacionado
con el declive de las poblaciones de mariposas, por ejemplo al alterar la disponibilidad estacional de las
plantas huésped de las que dependen las orugas.

Los productos de jardinerfa, como pesticidas y fungicidas, pueden dafiar la fauna -no sélo las plagas del

> ) >
jardin- y contaminar el medio ambiente. Elimine el uso de estos productos. Mas informacién sobre cémo
deshacerse de las plagas sin productos quimicos.

Compre productos ecolégicos, especialmente la «docena sucia». Elegir productos ecoldgicos evita que los
pesticidas dafien a los insectos polinizadores, las aves y otros animales salvajes. Los consumidores con un
presupuesto ajustado pueden priorizar sus compras de productos ecoldgicos en funcién de cudles tengan
los residuos de pesticidas mas elevados. La «docena sucia» incluye melocotones, manzanas, pimientos
dulces, apio, nectarinas, fresas, cerezas, peras, uvas importadas, espinacas, lechuga y papas.



https://www.oregonmetro.gov/tools-living/healthy-home/home-pest-control
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Coffee and Donuts Help Needed

The Sunday/Saturday Night Hospitality currently has a total of over 25
crew members who keep this wonderful community building ministry
going. We serve Coffee and Donuts after every mass. However, 4 times
a year we have 5 Sundays in a month, and right now we are short
handed for those Sundays. We need one person for the 8:30 time and
one person for the 12:30 time. There are always at least two people
serving, and trading with other crew members can be arranged when a
schedule conflicts. On the job training provided! Please e-mail Jeanne

Sabbe jeannesabbe@comcast.net if you could help with this ministry 4

Sundays a year.

St. Juan Diego
Faith Formation

/

SID YOUTH MINISTRY GOES TO
ALPACAS OF OREGON &

SMITH BERRY BARN

Thursday July 10th +12:30pm-4:30pm
Everyone is welcome to join us for 12pm daily Mass also.

We will have lunch at the church before heading to Smith SSlP2e 7775 NW Cornelius Pass Rd.
Berry Barn for ice cream and then the Alpacas of Oregon. ) W Hillshoro, OR 97124
Costis $20 (scholorships are available) - includes entry to ‘ 5
Alpaca farm and Ice Cream at Smith Berry Barn.

at West Union Gardens
July 1%, 2025 at 9am

1 y p
Bring containers for picking, you preffered  / l 7
payment method and anything else you need i/

for an outing with your kiddos!
. K RSVP:
Questions: 8 r RO 1 |+ T Kristin Mombert
:“S“” gort“;ift a : a7 kmombert@stjuandiego.org
momuper stjuandiego.org - . ”q ' ‘ ’
- '971.217.8935 (call/fext) 3 s 971.217.8935 (call/text) m
p 80’ : v ¥, ] -4 S /-

Por favor, Ginase al equipo del ministerio de PowerPoint

Es un ministerio verdaderamente especial. Complementamos la Santa
Misa del fin de semana, permitiendo a la congregacién sumergirse mas
plenamente en el misterio y la majestuosidad de cada parte, desde el
canto procesional hasta el canto de salida y todas las oraciones

AUGUST 18 | 18 DE AGOSTO [incrmediss

REGISTRATION OPENS | LA INSCRIPCION SE ABRE No es un ministerio dificil y, con suficientes voluntarios, la obligacién no

sera mas que un par de veces al mes. Considere unirse a nosotros con
online for | en linea para: oracion.

Contacte a Veronica Aguilar, veronica.aguilar@gmail.com para obtener

Faith Formation | Formacion de Fé mis informacion. [Gracias!

First Communion | Primera Comuniéon

Youth Ministry | Ministerio Juvenil
Confirmation | Confirmacion

iEstamos registrando ahora! para el afio
escolar 2025-2026.

La Escuela Catdlica de San Mateo invita a su
familia a que nos conozca y nos visite.

£h
4

'lll.ll|1.l..

PROGRAMS BEGIN IN OCTOBER Tenemos espacios en el Preescolar de medio
FIRST COMMUNION AND CONFIRMATION ARE RESERVED FORTHOSEWH@ tiempo y en el de tiempo completo; en el
REGULARLY ATTEND ST. JUAN DIEGO s -\ Kinder y en los grados de 1 a 8 (Middle
PROGRAMAS EMPIEZAN EN OCTUBRE \‘\{ School también) Visite la pagina web
PRIMERA COMUNION Y CONFIRMACION ESTAN RESERVADAS PARA b www.smeshillsboro.org para conocer nuestra
FELIGRESES DE SAN JUAN DIEGO | ST. M AT T H E w mision, vision y lo que nos hace diferentes.

== CATHOLIC SCHOOL— Vengan a visitar en persona, haga cita por

+ Hvand! email admissions@smeshillsboro.org o por
www.stjuandiego.org teléfono (503) 648-2512 jiNos vemos pronto!!
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St. Juan Diego Catholic Church Parish Staff (503) 644-1617

Office: 5995 NW 178th Ave., Fr. Hans Mueller frhans@stjuandiego.org

Portland, OR 97229 Pastor Ext. 204

Phone: 503.644.1617 %ev. Mzt. Dennis Desmarais desmarais5@comcast.net
Parish Cell Phone: 503.880.3337 cacon .
Sacramental Emergency: 971.867.4176  [Rev. Mr. Hugo Patifio deacon.hugo@yahoo.com
Email: office@stjuandiego.org Diacono/Deacon . _ i

) ) Jeny Velazquez-Samayoa jvelazquez@stjuandiego.org
Office Hours/Horarios de Oficina: Admin. Assistant Ext. 200

Tues. & Thurs. /Martes & Jueves: 9:00 am - 12:00 pm, Parish Cell Phone: 503-880-3337
1:00 pm - 2:30 pm -

IAna Garcia agarcia@stjuandiego.otg
Sunday/Domingo: 8:00 am - 12:30 pm Business Manager Ext. 201
www.stjuandiego.org Kristin Mombert kmombert@stjuandiego.org
- - Director of Faith Formation &  Ext. 202
St. Vincent de Paul Food Pantry / Despensa de Alimentos ~yo.¢h Ministry

505.985-6046 Work Cell Phone: 971-217-8935

sjd.svdp@gmail.com
Monday/Lunes: 4:00 pm - 5:30 pm Coordinator of Music Ext. 203

Friday/Viernes: 11:00 am - 12:30 pm Laura Aguirre laguirre@stjuandiego.org

[Pastoral Associate
Prayer Chain Giselle Lopez gilopez@stjuandiego.org

Our Prayer chain is immediate, short-term support. To — [Pastoral Assistant

submit a prayer request please send an email to: Anthony Ordway sjdmaintenance(@gmail.com
sjdprayerchain@googlegroups.com. Maintenance

Cadena de Oracion
Nuestra cadena de Oracién es apoyo inmediato, a corto
plazo. Para enviar una solicitud, envie un correo electronico

a: sjdprayerchain@googlegroups.com.

Donate Now
Done Ahora

Please Support Our Sponsors
Por favor Apoye a Nuestros Patrocinadores

;'\ @ DUYCK & VANDEHE] Hard to say... Hail Mary, full of grace.
=t easy to work with! » Tanasbourne
y Y A ‘ Pediatrics
" & =
-\ » Raquel Apodaca, MD
\ - e
M (parishioner)
Dr. Chidimma Abanulo,MD | ¥ ‘,'], \ ctll (Hablamos espaiiol)
Board-certified urogynecology & y HEATING & COOLING Farzana Molvi, MD
reconstructive surgeon : “ I l I 1 7895 NW Evergreen
5289 NE Elam Young Pkwy. AMILY OPERATEL Parkway #110
Ste #150 Hillsboro, OR. 97124 AN DCUSEL Beaverton, OR 97006
503.353.4925 ' - : : 503.281.0752 503.690.8195
learnmore@femmeflor.com : D OMECO o o www.anctilheating-cooling.com
“ PERSONAL INJURY
S _p T”q’ger WILLS & ESTATES
: : BUSINESS LAw .
nd This space is : | P .
A Son p Law office of M_lumblng
The only Family owned available. DOUGL]’:S F‘lﬁNGELL P.C.
Funeral Home arishioner CLEANING SERVICES LLC 503-642-7323
in Aloha, Beaverton Professional
& Hillsboro. E t 1 o Commercial & Residential Cleaning
A\ Parishi . .
John Springer S § CSp acb? Fully Lic‘;;lsseéa:;;sBonded Serv1c1ng your
.spri dson. ¢sta aisponible. 9400 SW Barnes Road, . : :
FSPINSCrANCaon.com p Suit #305 Portland OR 97225 ool Jor a fhec estimate Parish since 1975
503.35 6.1000 503.336.0053 sjcleaningpdx@gmail.com
doug@angell-legal.com
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Updated 05/20/2025

Mass Schedule

Sacrament of Reconciliation

Saturday Vigil Mass 3:30 - 4:30 PM Saturday

5:00 PM (English) 5:00 - 5:45 PM Wednesday
Sunday Masses Weekday Masses

8:30 AM English 6 PM Monday - Wednesday

10:30 AM Spanish 12 PM - Thursday

12:30 PM English Holy Day Mass: 6 PM English

7:30 PM Spanish

St. Juan Diego Church

Archdiocese of Portland in Oregon
;\ 5995 NW 178th Ave, Portland, OR 97229

Office (503) 644-1617
Parish Cell Phone: 503-880-3337
Sacramental Emergency: (971) 867-4176
Office Hours
Tues. & Thurs. 9 AM - 2:30 PM & Sunday 8§ AM - 12:30 PM
www.stjuandiego.org

Fr. Hans Mueller, Pastor, frhans@stjuandiego.org
Rev. Mr. Dennis Desmarais, Deacon: desmaraisb@comcast.net
Rev. Mr. Hugo Patifio, Diacono: deacon.hugo@yahoo.com
Jeny Velazquez-Samayoa, Administrative Assistant, jvelazquez@stjuandiego.org
Ana Garcia, Business Manager, agarcia@stjuandiego.org
Anthony Ordway, Maintenance, sjdmaitenance@gmail.com
Music Coordinator
Kristin Mombert, Director of Faith Formation & Youth Ministry, kmombert@stjuandiego.org
Laura Aguirre, Pastoral Associate, laguirre@stjuandiego.org
Giselle Lopez, Pastoral Assistant,gilopez@stjuandiego.org

Parish Ministries

Pastoral Council: Xavier Tong (Chair) Kathy Marshall, Deacon Hugo Patifio, Ana Martinez, Lisa Ferry, Katie Kammer, Rick Hatmaker, Fr. Hans Mueller

Admin Council: Pat Kurkoski (Chair), Jerzy Rub, Doody Boliba, Jan Moran, Linda Bartle, Dave Marcantuono, Fr. Hans Mueller, Ana Garcia (ex officio)

Admin Council: Pat Kurkoski, pjkurkoski@hotmail.com

Altar Servers (English): Suzanne Martin, marsuz28@gmail.com

Altar Servers (Spanish): Ana Martinez, martinezana0l@jicloud.com

Baptism Prep: Jeny Velazquez-Samayoa, jvelazquez@stjuandiego.org

Bulletin Articles: Jeny Velazquez-Samayoa, jvelazquez@stjuandiego.org

Bulletin Sponsors: Ana Garcia, agarcia@stjuandiego.org

Cafecito de Oracion: Laura Aguirre, laguirre@stjuandiego.org

Caregivers: Larry Eisenbach, nuthouse seven@jicloud.com

Capital Campaign Continuation Committee: Les Fahey,faheyventures@earthlink.net
Crecimiento en la Fe: Ana Martinez, martinezana01@jicloud.com

Eucharistic Ministers: Gail Wilhelms, gailwilhelms@gmail.com

Faith Café: Catherine Moore, moorefun99@comcast.net

Faith Formation: Kristin Mombert, kmombert@stjuandiego.org

Family Promise: Kathy Marshall, kmars46@gmail.com

Funeral Ministry: Gail Wilhelms gailwilhelms@gmail.com

First Eucharist and Confirmation Prep: Kristin Mombert, kmombert(@stjuandiego.org
Greeters: Katie Kammer, kammerkatie@gmail.com

Grupo San Juan Diego: Juan Tellez, jtellezv8@gmail.com

Hospitality on Sunday: Jeanne Sabbe, jeannesabbe@comcast.net

Hospitality on Saturday: Charles Augustine, augustine.charles@gmail.com
Knights of Columbus: Rick Hatmaker, rickhat@frontier.com

Lectors (English): Lee Ann Remington, dlremington@comcast.net
Lectors (Spanish): Veronica Aguilar, veronica.aguilar@gmail.com
Legion of Mary: Jeff Shoberg, olglegion@gmail.com

Luz Divina: Maria Rodriguez, 73mariarodriguez@gmail.com
Maintenance: Anthony Ordway, sjdmaintenance@gmail.com

Marriage Prep: Jeny Velazquez-Samayoa, jvelazquez@stjuandiego.org

Mass Collection Counters: Dan Remington, dlremington@comcast.net

Men's Retreat: Pete Moshinsky, petermojr@gmail.com

Middle & High School Youth Ministry: Kristin Mombert, kmombert@stjuandiego.org
Music Ministry:

New Parishioner Welcome: Wanda Schwab, schwablogie@gmail.com

Parish Events: Kathy Marshall, marshO6@comcast.net

Pastoral Council: Xavier Tong, xavtong@gmail.com

Pastoral Care/[Homebound Ministry: Gail Wilhelms gailwilhelms@gmail.com
Prayer Chain: sjdcrisisprayerchain@googlegroups.com

OCIA English: Michael Ferry michael@mwferry.com

OCIA Espafol: Fabian Gomez rcia.ocia@gmail.com

Retiro de Mujeres: Laura Aguirre, laguirre@stjuandiego.org

Sacristans: Therese Nguyen, therese.nguyen.1975@gmail.com

Spanish Greeters: Maria Rodriguez, 73mariarodriguez@gmail.com

Social Justice: Mary Johnson and Alicia Schubert, sjdsocialjustice@gmail.com

St. Vincent De Paul: Peggy Brice, sjd.svdp@gmail.com
Vocations: John & Carol Brewer cbrewer@vincio.com

Website: Kristin Mombert, kmombert@stjuandiego.org
Women’s Retreat: Allison Connolly, allisonmc@frontier.com
Walking with Purpose: Allison Connolly, allisonmc@frontier.com
Worship Environment Committee: Sherri Dyck, sherri.dyck@yahoo.com
Young Adult: Xavier Tong, xavtong@gmail.com
Zacchaeus Ministry: Mary Jane Weber, howeweber@gmail.com
St. Vincent de Paul Food Pantry (503) 985-6046
Hours: Mon 4:00-5:30 PM , Fri 11:00 AM -12:30 PM
sjd.svdp@gmail.com




St. Juan Diego Catholic Church

Jul 2025 (Pacific Time - Los Angeles)

Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat
29 30 1 2 3 4 5
6pm - Daily Mass 11lam - Al-Anon 12pm - Daily Mass W Timang Fund Giving Weeken
6:30pm - Crecimiento en la Fe 6pm - Daily Mass 5:30pm - Legion of Mary ['NWW
6:30pm - Young Adult Group 6:30pm - Adoration 6pm - Wedding Rehearsal 6am - Adoracion al Santisimo
7pm - Spanish Choir Practice 6:30pm - Shalom Ministries 6:30pm - Grupo Vida Mujeres 6:15am - Misa (Espafiol)
7pm - English Choir Practice 8:30am - Cafecitos de Oracion
9am - Shalom Prayer Meeting
1pm - Wedding Reza/Guadarrama
2:30pm - Junior Praesidium-Legion of
2:30pm - Legion of Mary
6 7 10 11 12
Tiaing Fund Giving Weeken 6pm - Daily Mass 9am - Family Playdate 11am - Al-Anon 11am - Youth Ministry Activities 5pm - Wedding Rehearsal mﬁh

' Name ag Weekend '
' Office Closed '

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish)
12:30pm - Mass

5:30pm - Evening Prayer

7pm - Luz Divina

6pm - Daily Mass

6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - Young Adult Group
7pm - Knights of Columbus

7pm - Spanish Choir Practice

1:30pm - Social Justice Ministry
6pm - Daily Mass

6:30pm - Adoration

12pm - Daily Mass
5:30pm - Legion of Mary
6:30pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - English Choir Practice

7pm - Casa de la Palabra

6am - Adoracion al Santisimo

6:15am - Misa (Espafiol)

9am - Legion of Mary

10:30am - Spanish Baptisms

1pm - Wedding Valencia/Buezo
2:30pm - Junior Praesidium-Legion of
2:30pm - Legion of Mary

3pm - Reconciliation

5pm - Mass

13
[ FGod Collection ]

8:30am - Mass

10:30am - Mass (Spanish)
11:30am - CASE Training
12:30pm - Mass

5:30pm - Evening Prayer

6pm - Family Ministry BBQ

14

1lam - Art Bahrs Funeral Mass
4:30pm - Shalom World (Jesus Heals)

6pm - Daily Mass

6pm - Daily Mass

6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - SVdP Meeting
6:30pm - Young Adult Group

7pm - Spanish Choir Practice

15

16

1lam - Al-Anon

4:30pm - Reconciliation

6pm - Daily Mass

6pm - Youth Ministry Roller Skating
6:30pm - Adoration

6:30pm - Shalom Ministries

17

12pm - Daily Mass
5:30pm - Legion of Mary
6:30pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - English Choir Practice

18

6:30pm - Grupo Vida Hombres

19

6am - Adoracion al Santisimo
6:15am - Misa (Espafiol)

2:30pm - Junior Praesidium-Legion of
2:30pm - Legion of Mary

3pm - Reconciliation

5pm - Mass

6pm - Coffee & Donuts

8:30am - Mass
10:30am - Mass (Spanish)
12:30pm - Mass (Baptism)

5:30pm - Evening Prayer

20

21

6pm - Daily Mass

7pm - Luz Divina

6pm - Daily Mass
6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - Young Adult Group

7pm - Spanish Choir Practice

22

23

10am - Alpacas of Oregon (offsite)
1lam - Al-Anon

4:30pm - Reconciliation

6pm - Daily Mass

6:30pm - Adoration

24

12pm - Daily Mass
5:30pm - Legion of Mary
6:30pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - English Choir Practice

25

6:30pm - Grupo Vida Hombres

26

6am - Adoracion al Santisimo
6:15am - Misa (Espaiol)

11:30am - Baptisms

2:30pm - Junior Praesidium-Legion of
2:30pm - Legion of Mary

3pm - Reconciliation

5pm - Mass

6pm - Coffee & Donuts

8:30am - Mass

9:30am - Park Playdate (offsite)
10:30am - Mass (Spanish) Bautizo
12:30pm - Mass

5:30pm - Evening Prayer

6pm - Youth Ministry BBQ

27

28

6pm - Daily Mass

6pm - Daily Mass
6:30pm - Crecimiento en la Fe
6:30pm - Young Adult Group

7pm - Spanish Choir Practice

29

30

1lam - Al-Anon
4:30pm - Reconciliation
6pm - Daily Mass

6:30pm - Adoration

SJD Est. 2002

/)

11am - Youth Ministry Activities
12pm - Daily Mass

5:30pm - Legion of Mary
6:30pm - Grupo Vida Mujeres

7pm - English Choir Practice




